
Tytuł projektu: „Mało znane teksty polsko-białoruskie w rękopisach z XVIII 
wieku: opis językowy w kontekście dialektologii historycznej”
Streszczenie:

Historia XVIII-wiecznej Polski jest ściśle związana z historią Białorusi, gdyż poszczególne 
terytoria wchodziły w skład jednego państwa: Rzeczypospolitej Obojga Narodów. Jednak sytuacja 
językowa w regionie w tym okresie charakteryzowała się znaczącymi zmianami. Od 1696 roku, 
kiedy język polski stał się jedynym językiem państwowym, język starobiałoruski (zachodnio-
rosyjski) stopniowo wychodził z użycia. Niemniej jednak na terenach zamieszkałych przez 
etnicznych Białorusinów nadal używany był białoruski język narodowy. I to nie tylko ustnie, ale 
także pisemnie. W ostatnich dziesięcioleciach w bibliotekach i archiwach Polski, Litwy i Ukrainy 
odkryto teksty to potwierdzające (dzieła literackie i religijne, dokumenty urzędowe). Ze względu na 
to, że w XVIII wieku język polski był szeroko rozpowszechniony w całej Rzeczypospolitej Obojga 
Narodów, teksty tego typu często były mieszane pod względem językowym i pisane alfabetem 
łacińskim. Dlatego do ich scharakteryzowania zostało wybrane określenie „polsko-białoruskie”.


